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text
Markus Appenzeller

Walls in different cultural environments have different meaning. While this differs only gradually in western culture, in Chinese culture, they
often have a very different meaning. Walls and the gates as the crossing points have a long tradition that dates back to the ancient empire.
This cultural heritage has been used and adapted over the course of time, adding layer over layer and become integral part of both Chinese

tradition and the contemporary Chinese city.
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Since mankind came into being people have been using
means to separate space — walls, fences, canals, mounds.
The main function of these devices was to protect a
more civilized inner from the savage and most likely
more dangerous outside world or to contain threatening
species or such deemed potentially dangerous. In princi-
ple this has not changed until today. However, over the
course of decennia and millennia the whole system has
become much more refined and next to the protective
role, we nowadays are also attributing social, cultural
and symbolic meaning.

TpeTbe coCTOAHME:
3HayeHue cTeH u BopoT B Kutae /

TeKCT
Mapkyc AnneHuennep

In turn the use of walls and fences tells a lot about a
society. This is particularly the case for societies that in
the past have been rather hierarchical, closed and inward
looking. In China, until the present day, the gate and the
wall have an enormously big role in how space is organ-
ized. There is probably no other country that puts so
much effort in walling and fencing as the Chinese do.
Trying to understand the contemporary Chinese city
without understanding the cultural roots inevitably
leads to the wrong conclusion about the nature of these
places.

CTeHbl B Pa3HbIX KYNbTYPHbIX KOHTEKCTAaX UMET pa3Hoe 3HayeHue. B Kutae oHu HeCyT 3HAaYUTEeJIbHYI0 CMbIC/IOBYIO HarpysKy. CTeHbl 1 BOpoTa
KaK TOYKa nepexoja MMeloT AABHIOKO TPAaAULMIO, CIOXKUBLUYIOCA elle BO BpeMeHa ADEBHeﬁ uMmnepuu. 310 KyNnbTypHOE Hacnepue He nepecraBa-

710 MCNONb30BATLCA U COBEPLIEHCTBOBATLCSA C T€
ro KUTaicKoro ropopa.

P HU, CTAHOBACb HEOTbEMJIEMOIA YACTbIO KaK Tpap,uu,uﬁ Kuras, Tak n COBpeMeHHo-

KnioueBble cnoBa: cTeHbl, BOpoOTa, KuTackas KynbTypa, 38KprTblﬁ KUIOM KOMMJIEKC, KOMMayHA, }KU3Hb coo6u4ecrsa.
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Co BpeMeH BO3HMKHOBEHWA YeNOBEYECTBA NIIOAM UCMOJb-
30BaNu pasiMyHble CPeAcTBa pasfeneHns NpoCcTpaHcTBa:
CTeHbl, 3a60pbl, KaHanbl, Hacbinu. MNaBHas QyHKLUA ITUX
npucnocobaeHnii 3aknoyanack B 3awute bonee LUBUAN-
30BaAHHOI0 BHYTPEHHETO NPOCTPAHCTBA OT AUKOTIO WU,
BEpPOATHO, 60/1ee 0NAaCHOTO BHEWHEr0 MUPa W JNf TOTO,
4yTO6bI OTropoauTbCA OT NPeAcCTaBNAWMX Yrpo3y XKUBOT-
HbiX. [o CyTH, Ha CerO,U,HHLIJHI/IVI AeHb Mano 4YTO U3MEHU-
nocb. OfHAKO CNyCTA AecATUNETUA W ThiCAYENeTUs BCA
cucTeMa cTana ropasfo CoBeplieHHee, N HapsAAy C 3alWuT-
HOW POJbIO TeNepb elle NOABUIOCH COLUANBLHOE, KYNbTyp-
HOe U CUMBOJIMYECKOE 3HaYeHue.

MaHepa ncnonb3oBaHus CTeH U 3a60POB MOXKET MHOTO€
pacckasarb 06 o6uiecTBe. IT0 0COBEHHO KacaeTcs Tex
€o00LeCTB, KOTOPbIE B NPOLNOM UMENU LOBOJLHO Pa3Bu-
TYI0 Mepapxuto, GbINM 3aKpbIThl U Pa3BMBANMUCh 33 CYET
BHYTpeHHUX (hakTopoB. B Knutae go ceropHawHero fHA
BOPOTA W CTEHbl UTPAIOT OFPOMHYI0 POJib B OPraHu3aumum
npocTpaHcTBa. Bo3moxHoO, HeT fpyroit Takoi CTpaHbl,
KoTopas npuKnagbiBana Obl CTONLKO YCUAMII K BO3BEfE-
HUWI0 CTeH 1 3a60poB, Kak 370 aenatoT B Kutae. MonbiTka
NOHATb COBPEMEHHbI KUTACKUI ropoa 6e3 noHMMaHus
KYNbTYPHBIX KOPHEN Hen3bexHo BedeT K HEMpaBubHbIM
BbIBOJIAM O XapaKTepe 3Toro mecra.

Bo BpemsA nporynku no coBpeMeHHOMY KMTaNCKOMY
rOPOAY MOXET CNOXUTbCA BNeyaTneHue, 4To BECb rOPOf,
NOCTPOEH M3 3aKPbITbIX XXUJbIX KOMNIEKCOB (KOMNayH-
A0B). 3TO BEPHO, HO OWKMGOYHO NOAraTh, YTO BCE OHM
3aKpbIThl TaK e, KaK U UX «coOpaTbA» B APYrUX YacTaX
CBEeTa, 1 YTO 3Ta «3aKPLITOCTb» BOCNPUHUMALTCA KUTAN-
LaMu TaK e, kKak esponenuamu. Ho B 4em 0TIMYNSA, KaKo-
Bbl UX KOPHU M KaK CTEHbl U 3aB0pbl NOMEHANU CBOE
3HayYeHue C TeYeHNeM BpeMeHn?



Walking in the contemporary Chinese city one can get
the impression that the entire city is constructed of
gated communities. That is correct, but it is a big mis-
take to conclude that all of them are gated in the same
way their ‘sisters’ are in other parts of the world and that
this ‘gatedness’ is perceived the same way by Chinese as
it is through western eyes. But where are the differences
and what are the roots of these differences and how
have walls and fences changed their meaning over time?

The wall and the gate: Me, the collective & society

To understand the difference between the gated commu-
nity western style and the compound in China, one has
to dig deep into the constitution of Chinese society.
Western society knows the dualism between the individ-
ual and society as the sum of individuals. The domain of
the individual or the family is private; the space of soci-
ety is public. What's in between — we tend to call it

The Third Condition

the meaning of walls

CteHa un BOpPOTA: A, KOJIJIEKTUB U o6u4ecrso

YT06bl MOHATL PA3HULY MeXAy 3anafHbiM U KUTANCKUM
TUMOM 3aKPLITOTO XXUOTO KOMMNNEKCA, HYXHO 3arsHYTh
norny6e B yCTPOMCTBO KMUTACKOrO 0becTea.
3anagHoMy 06WecTBy 3HAKOM Ayanu3Mm UHAUBUAA U
o6uecTBa KaKk COBOKYNHOCTU HANBUAOB. MPOCTPAHCTBO
WHAMBULA UIN CEMbW MMEET YaCTHbIN XapakTep, a Npo-
CTPaHCTBO 06U ecTBa — 06wWecTBeHHbIA. [pocTpaHCTBO
MEX[y HUMU — Mbl 06bIYHO HA3bIBAEM €r0 NONYOTAESbHbIM
— HUKOrAa He 6b1N0 GOPMANU30BAHO U NOITOMY COCTAB-
nset 60/blWyio Npobiemy ANs NPOEKTUPOBLLUKOB U
Au3aiiHepoB.

KuTaitubl e Hawnu dopmanbHoe onpeseneHue 3Toi
KaTeropum — KONNeKTUBHOE. Y KONNEKTUBA HET CTPOroro
0603HayeHus, OHO 0GbIYHO BLIXOAMT 338 PaMKM 3anagHoro
NPeACTaBAEHNUA O APY3bsX, COCEAAX UMM KONNErax.
KonnekTus ropasgo 6onee opraHu3oBaH U 0xBaTbiBaeT

semi-private — has never been formalized and therefore
is a big problem for planners and designers.

Chinese have found a formal expression for that third
category: the collective. Collective is not a sharply
defined group of people but generally goes beyond the
western definition of “friends’, neighbours or colleagues.
The collective is much more organized and infiltrates
many more layers of life. Collectives spend a lot of time
with each other, parts of a collective do business togeth-
er and protect and help each other. Spatially organizing
the individual, the collective and society results in one
additional level of separation. Also the hierarchy of
importance differs from the western order of importance.
To Chinese the collective and the spaces that come with
it are the environments considered of a higher value
than the public. The collective spaces are spaces of
meaning, the public space is less important.

Navigating through a Chinese city, one typically does

and gates in China

HaMHOro 60/bLIe NNACTOB XU3HU. YneHbl KoNeKTuBa
NpPOBOAAT MHOFO BPEMEHW LpYT C APYroM, BeLyT COBMECT-
Hbli1 GU3HEC, 0KA3bIBAIOT 3aWWNTY U MOMOLLb APYT APYTY.
MpocTpaHCTBEHHAsA OpraHu3aLus UHAMBUAA, KONNEKTUBA
1 obuiecTsa NPUBOAUT K 06Pa30BaHMIO LONOAHUTENBHOIO
ypOBHs pa3generus. Kpome Toro, nepapxus LeHHoCTeil B
Kutae otnuyaetca ot eBponeiickoin. [lns kutaitua Konnek-
TUBHOE NPOCTPAHCTBO LIEHMTCA Bbile, YeM 06LIeCTBEHHOE.
KonnekTMBHOE NPOCTPAHCTBO MMeET 3HayYeHue, obuie-
CTBEHHOE K€ He TaK BaXHO.

Mporynneasck No KUTaiCKOMy ropoay, 06blYHO He
3aMevaellb pa3feneHns MeXAY YaCTHbIM U KONNEKTUBHBIM
Mmupom. Mepexopn 0T 06WECTBEHHOrO NPOCTPAHCTBA K KO-
NEKTUBHOMY TPAAMULMOHHO 0603HaYeH cTeHamu. Takoe

pasfeneHue NPOeKTUPYeTCs C aKLEHTOM Ha CUMBOJU3M ¢
cTaTyc, 6€30MacHOCTb e UrpaeT posib BTOPOCTENEHHYIO.
MosBnAeTcA HEOHXOANMOCTb ONPEAeNUTL TO MECTO B

Western type gate

v Picture 1: Outer wall of a
Hutong in Beijing /

Hapyx

Has CTeHa XyTOHra B

Mekune (A. Alexander and
others: Beijing Hutong
Conservation Study,
International Housing
Federation, 2004, P. 8)

< Picture 2: Wall and gate

of aco
pound

ntemporary com-
in Shantou,

Guangdong Province /
CreHa 1 BOpoTa COBpeMeH-
Horo komnayHpaa B LWaHetoy,
npoBuHuua TyaHayH. PoTo

asTopa

Guangliang-men gate
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v Picture 3: Private &
Public in Western and
Chinese culture /

YacTHoe 1 06LWecTBEHHOE B
3anagHom KynbType u Kynb-
Type Kutas. PucyHok aBTo-
pa

Chinese
Culture

KHTaRCKan KynLT

Western
Culture

3anagkan KyneTypa

not get to experience the division between private and
collective worlds. Formalized walls typically mark the
transition from the public space to the collective envi-
ronment. This division is designed with a focus on sym-
bolism and status, security is secondary. Walls create the
need to define places to enter and exit — the gates.
Artificially reducing permeability exaggerates the impor-
tance of the transition point from inside to outside and
introduces a degree of symbolism. Consequently gates in
the Chinese context are designed with extra effort to
draw attention - craftsmanship, colour, scale, choice of
material and layout all together are employed to achieve
a maximum effect and to demonstrate the ambition and
affluence of the collective that can be found behind it.
Entering via a gate into a collective space is not equiva-
lent to entering into the individual’s private space, it
rather means accessing the sphere of people that, as a

cTeHe, rae 6yAeT BXOA W BbIXOJ, TO CTb BOPOTA.

N CKyCCTBEHHO CHUXEHHARA MPOXOAUMOCTb NOAYEPKUBAET
BAXXHOCTb TOYKM Nepexoaa U3HYTPU HapyXy u fobasnser
HEKOTOpylo cTeneHb cumBonn3ma. CnegosatenbHo, 0CO-
Gble YCUAMA NPU CO3AAHUM BOPOT B KUTAICKOM KOHTEKCTE
HanpaefeHbl HA NpUBEYEHUE BHUMAHUSA: MACTEPCTBO
MCMONHEHNUSA, UBET, MacwWTab, BbIGOP MaTepuana u ausai-
Ha — BCE 3TO HalLeNeHOo Ha NoJlyYeHne MaKCUManbHOro
3t deKTa, [eMOHCTPaL Mo ambuLmit n focTatka Toro Kon-
NIEKTUBA, KOTOPbIN XXUBET MO Ty CTOPOHY CTeHbl. poxog
yepes BOPOTA HA TEPPUTOPMIO KONEKTUBA HE O3HAYaeT
NPOHMKHOBEHWE B YACTHOE MPOCTPAHCTBO MHAWBUAA, 3TO
CKopee 0CTYN B Kpyr N0ei, KOTOPbIE KaK euHbI Kon-
NIeKTUB pa3fenstoT obumne couuanbHble U IKOHOMUYECKME
MHTEpECHI.

KonnekTHEHoe
Collective

Private yscrioe

collective, share similar interests - socially or economi-
cally.

It is remarkable that walls and gates have developed
over several thousands of years and today still play such
an important role. They have shown a remarkable adapt-
ability and utility and in the contemporary Chinese city
gates and walls are an overlay of all these adaptations —
they represent the ancient Middle Kingdom in the same
way as they represent the China of today. In a way they
are Chinese history in a nutshell:

The Great Wall, the emperor’s palace and the private
house - a subsidiary principle

In the long history of China, walls have always played a
key role in defining and protecting territory. The extent
and the scale of walls have been unique. The Roman
Empire tried to protect its territory by constructing the
Limes Wall which was supposed to protect against the

NHTepecHO OTMETUTb, YTO CTEHBI U BOPOTA Pa3BUBANUCh
HECKOJIbKO ThICAYENEeTUi, HO U CErOAHA He NepecTaioT
UrpaTh 0YeHb BAXHYIO ponb. OHYM BCEraa feMOHCTPUPOBa-
NN 3ameyarenbHble CBOWCTBA NPUCNOCOBNAEMOCTU U
NPaKTUYHOCTU. B COBpeMEHHOM KUTAilCKOM ropoje BOpo-
Ta U CTEeHbl CTOAT Ha BEPLIMHE BCEX 3TUX afanTaluil,
npeacTaBass O4HOBPEMEHHO fpeBHIol CpesuHHyI0
umnepuio u coBpemeHHblit Kutaii. OHU HeyTo Bpose
KWUTalCKOM UCTOPUM, U3NI0XKEHHON B iBYX CNOBAX.

Benukas cTeHa, ABOpeL, UMNepaTopa U YacTHbI AOM —
BONONHUTENbHBIA NPUHLMUN

Bcto MHOroBekoByto uctopuio Kntas cteHbl urpanu
KNI0YEBYIO PoNib 0603HAYEHNA U 3aLUThI TEPPUTOPUM.
YHUKanbHbI NPOTSKEHHOCTb U MacwWwTab cTeH. Pumckas

Craue U sopoTa

Wall & Gate

Oouecree g

Compound
Hno#h KomnaymHg

Home fom

Private Yacrhoe

Street / Square
¥Ynuua ! nnolwank

OfiwecTeanHod ublic



uncivilized northern European tribes. The same is true
for China and the Mongolian tribes but unlike the
Emporium Romanum, that remained outward looking and
focussed on expansion, the Great Wall of China also was
an ideological wall — a border that marks the point
where Chinese interest stopped and a line from which
the view only goes inward. This self-sufficiency was only
possible by a political leadership that exercised strict
control over the territory. This was achieved by a highly
developed hierarchical system of civil servants and the
orchestration of the emperor as the wise and omniscient
leader who to copy way the biggest reverence. This can
be found in all aspects of life and therefore it is not a
surprise that the traditional private Chinese house in
many ways tries to be a small copy of the emperor’s
palace - including the rather hermetic and sober exteri-
or and a more eclectic world inside.

MMNepus NbiTanach 3alWnTUTL CBOKO TEPPUTOPUIO,
NOCTPOUB 06OPOHUTENbHbIE Basbl, KOTOPbIE JOMKHbI GblIN
orpapuTh ee oT Bapapckux nnemen CesepHoii EBponel.
To e camoe kacaetca Kntas n MOHronbCKUX NNeMeH, Ho,
B OTIM4Me 0T PUMCKOI uMnepun, KoTopas B3auMopeil-
CTBOBasa C BHEWHUM MUPOM U Gblna HaueneHa Ha JKC-
naHcuio, Kutain noctpoun Benukyto cTeHy, KoTopas B
AOMNOJTHEHNE KO BCEMY WUrpana pofib MAe0N0rnyeckyto. 310
Oblna rpaHnLa, rae 3akaHuyuBaNUCh NOAUTUYECKNE UHTE-
peckl Kutas, u BHUMaHue 6b110 06palyeHo NULWb Ha BHYT-
peHHee cocTosiHWe fien. Takas caMOAOCTaTOYHOCTb BObina
BO3MOXHA NULWb NPU NONUTUYECKOM PYKOBOACTBE, KOTO-
poe OCyLeCTBAANO CTPOTUA KOHTPONb Haf TeppuTOpuei.
3T0 fLOCTUranoch NpW NOMOLLY BbICOKOPA3BUTON Mepapxu-
4eCKOW CUCTEMbI AOKHOCTHBIX MWL, U MOBUHOBEHUA
“MnepaTopy — MyApOMY W BCeBeAyLieMy BAacTUTeNo,
noppaxaHue KOTOPOMY CYMTANOCh 3HAKOM MOYTEHUSA.
Takoe OTHOLWeEHME MOXHO GbINO HAWTW BO BCEX CTOPOHAX
XWU3HU: HEe YAMBUTENbHO, YTO TPAANLIMOHHbBIA YaCTHbIN
AoMm B Kutae Bo MHOTOM Gbln MOX0X HAa ManeHbKYI KOMMIO
MMNEepaTopCcKOro [BOPLA, BKAOYAA [JOBONbHO 3arafoyHblii
1 CTPOTMit BHEWHUIA BUA 1 60Nee IKNEKTUYHbIA UHTEPbEP.

[lpeBHEKUTaWCKUN rOPOA — FOPOA MUKPOKOCMOB
Ha npumepax cTapbix KNTailCKUX rOPOLOB BUAHO, 4TO
ropof, — 370 TePPUTOPUSA, OKPYKEHHAs CTeHOi. BHyTpu
CTEH NJIAaHMPOBOYHAA CUCTEMA NO3BOAAET ObICTPO nepe-
JBUraTbCs M3 OAHOrO MecTa B apyroe. 06wWas niaHuposKa
MMeeT CX0XUue YepTbl C APYrUMU LPEBHUMU TOPOAAMMU, OT
Mekcukn po [peyeckoit umnepun. 3Lech 0TYETAUBO BUAHA
YHUBepCanbHas BOeHHasa nornka. Ho tam, rge Ha nnaHe
APYruX ropoAoB NpsmMoyroabHyto Gopmy o6pasyioT 3aa-
HUs, B APEBHEKUTANCKOM rOpofe KBapTaibl BHOBb OrOPO-
MEHbl CTEHAMK, 33 KOTOPbIMMU KUBYT pasHble ciou obuye-
cTBa. B 3Tux cTeHax 0T4eTIMBO 0603HAUYEHbl BOPOTA,
obecneynBawoLme JOCTYN CO BCEX YETbIPEX CTOPOH CBeTa.
3pech, CKpbITble OT yauLbl, HOPMUPOBANUCE CAMOCTOA-
TeNlbHble MUKPOKOCMbI, KOTOPblE HE TOIbKO 3alulianu
JIMYHOE, fleNas ero YacTbio KOMNEKTUBHOTO, HO TAKXe 0Cy-
WeCTBAANM KOHTPOIb GNarofapsa aBTOPUTAPHOMY PEXUMY.
PasnunyHble ropofckue KBapTanbl 3aKpblBaNUCh B HOYHOE

The ancient Chinese city - a city of microcosms

Old representations of Chinese cities show cities as a
territory surrounded by a wall. Inside the walls a utilitar-
ian grid allows for quick movement from one place to
another. The overall layout has remarkable parallels
with ancient cities elsewhere, from Mexico to the Greek
Empire. There apparently seems to be a universal mili-
tary logic to this layout. But where the rectangles of the
grid are buildings elsewhere, in the old Chinese city, the
city blocks are walls again within which the different
groups of society were allocated. These wards had clearly
marked entrances with gates in all four points of the
compass.

Invisible from the street, they formed self-sufficient
microcosms that not only protected the individual in
making it part of a collective but also enabled the
authoritarian rule to maintain control. The different city
blocks were closed at night time and functioned as ‘tem-

< Picture 4: Community
Kitchen in a Lilong
compound in Shanghai /
06Lwas KyxHs B KOMNayHAae
Junowr B Wakxae (culi-
narybackstreets.com)

< Picture 5: Elderly and
kids entertaining each
other in a compound in
Shanghai /

CoBMecTHble paseieyeHus
NOXWUNbIX NtofeNn n feten B
komnayHpe LWaHxas
(flickr.com/pho-
tos/7830239@N06)

< Picture 6: Alley and
Courtyards in Xing Cheng /
Mepeynok 1 aBopsl B CuH
YsH (D. Hassenpflug: The
Urban Code of China,
Birkh&user, Basel 2010, P.
57)
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porary prisons’ that helped keeping the population in
check and avoiding uncontrolled gatherings. Even green
space was walled — no matter if it was private or public.
Here the wall became a natural element of the con-
structed nature of these places. The gardens of Suzhou
would not be possible without the walls.

The communist Chinese city - a city of ‘controlcosms’
Even though Mao established communism as the ideolo-
gy to follow, many aspects of the socialism Chinese way
are less revolutionary than the revolutionaries. They
wanted to create the new man and the new society. The
factory worker or farmer was to become part of a social-
ist society and ceased to exist as an individual. At the
same time they kept the imperial system of compounds -
not to keep traditions but for easier control of the mass-
es. Gates and walls became devices to compartmentalize
society into collectives where social control and oppres-

A Picture 7: Plan of
Chang'An, the ancient
capital of China in 1080 /
lMnan YaHraHa, speBHeit
ctonuubl Kutas, 1080 rop
(N. Schatzman Steinhardt:

Chinese Imperial Planning,

university of Hawaii Press,
1990, P. 103)

sion could be achieved efficiently. Forcing all people
into collective life reduced the risk that opposition
could evolve unnoticed and it allowed to take action
against any non-conformist behaviour immediately and
within a contained space.

The contemporary Chinese city - a city of ‘lifestyle-
cosms’

Market economy established a new meaning for the walls
and gates. The developers that are responsible for the
vast majority of all city-making in China nowadays were
happy to use them as marketing tools. Walls are perfect
to create a controlled environment that can be branded
according to lifestyle clichés. New projects in China use
this heavily to communicate uniqueness that does not
exist otherwise since the buildings vary little. There are
also a couple of practical advantages of the compound
in the context of Chinese cities today: They allow for




controlled access for cars that start proliferating into all
space left — whether dedicated to the car or not - and
the walls keep the dirt and noise from the street and
adjacent construction sites out.

Over the course of time the gate has become a sym-
bolic gesture and we can find it in all forms, shapes and
styles. In some cases, the walls have even disappeared
and only the gate remained. Temples, shopping streets
and China towns all over the world feature gates without
walls and on a larger scale parts of the skylines of cities
are dubbed gates.t While walls and gates and the com-
pound model mainly occurred for housing, today Chinese
cities have turned into a collection of compounds with
specific functions: shopping, education, administration,
culture - all are organized in compounds. It does not
come as a surprise that walls and to an even larger
extent gates are indispensable icons of Chinese culture
and pride worldwide.

Bpema u beHKLWIOHVIpOBaJWI KaK «BpEMEHHbIE TIOPbMbI»,
4TO NOMOrano CNeANTb 3a HaCeNeHWeM 1 He AOMycKaTb
CTUXMiiHBIX c60opuLy. [laxe 3eneHble 30Hbl OblM OroposKe-
Hbl CTEHAMM, He BaXKHO, ObINY 1M 3TO YacTHbIE UK o6Le-
CTBEHHbIE TEPPUTOPUN. 3ﬂ,ECb CTeHbl CTAHOBUNUCH ecTe-
CTBEHHbIM 3nemeHTOM 3acTpoiku. Cagbl Cyuxoy HeBO3-
MOXXHO NPeAcTaBuUTb 6e3 CTeH.

Kutaickuin ropoa npu KOMMyHU3ME — FOPOJ K KOHTPOJIb-
KOCMOB»

HecmoTps Ha To 4To Mao 06bABUA KOMMYHU3M BefyLLeil
MAE0N0orueil, MHOrMe acnekTbl COLUANUCTUYECKOTO MYTH
KnTas okaszanucb MeHee peBOMIOLUOHHBIMUY, YEM CAMU
peBontoynoHepsl. OHW XOTENM CO3[aTb HOBOTO YeN0BeKa
1 HoBOe 06uecTBo. Pabounii habpuku unu dhepmep fon-
XEeH 6bl1 CTATb YaCTbio COLMANUCTUYECKOTO 06WecTBa 1
nepecTatb ObITb TMYHOCTbIO. B TO e BpeMs oHM COXpaHu-
NN UMNEepaTopCKylo CUCTEMY KOMNAYHAO0B — He [ TOrO,
uT06bl NOAAEPKATL TPAANLMM, @ YTOObI GbINO Nerye ocy-
WeCTBAATb KOHTPONb Hag Maccamu. BopoTa u cTeHbl npe-
BpaTUIMCh B CPELCTBO pa3fesieHns obuectsa Ha Konnek-
TUBBI, TAE MOXHO ObIN0 LOOUTLCA 3PDEKTUBHOTO COLU-
aNIbHOTO KOHTPONs W yrHeTeHus. MpuHyXaeHne Bcex
niofei K KONNEKTUBHOI KU3HWN YMEHbLWAN0o PUCK HEOXKU-
JaHHOTO BO3HMKHOBEHWS ONNO3ULMUM U [AaBaN0 BO3MOXK-
HOCTb HE3aMeLNNTEeJIbHO NPUHATL NOKaibHbl€ MEPbI NPO-
TUB HOHKOH(OPMUCTCKOTO NOBEAEHUS.

CoBpeMeHHbIW KUTAaWCKUI FOPOA — rOPOA MUKPOKOCMOB,
06beiMHEHHbIX MO CTUIIIO XKNU3HU

PbiHOYHas 3KOHOMMKA NpUAaNa HOBOE 3HaYeHMe CTEHaM U
BOPOTaM. 3aCTPOWLLNKM, KOTOPbIE UMEIOT OTHOLWEHKE K
6GONbWWUHCTBY KOMNOHEHTOB, 06Pa3yIOLLMX CErOLHSALWHMIA
ropoj, C YAOBONbCTBMEM UCMONb3YIOT UX B KAaYecTse
PbIHOYHbIX MHCTPYMEHTOB. CTeHbl ufeanbHoO NOAXOAAT ANA
CO3AaHNUA KOHTPONUPYEMOIH Cpefibl, KOMMEpPUYECKMil 06pa3
KOTOPOM MOXKHO CO3[aTb COMMACHO MOAENU CTUSA XKU3HU.
B HOBbIX MPOEKTaX WHUPOKO MCMOAb3YIOT TaKoi cnocob
NpUAAHUA YHUKANbHOCTW, KOTOPOI, NO CYTU, HE CYLLeCTBY-
€T, NOCKONbKY 3faHna B Kntae mano otnuyatTtca Apyr ot
apyra. EcTb elje napa npakTMYeCcKUX NpeumMyLecTs KoM-
nayHA0B B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO KUTAiCKOrO ropofa:
OHU 06ecneynBaloT KOHTPOMUPYEMbI [OCTYN aBTOMO6U-

It remains an interesting question what the next level
of evolution of walls and gates could be. Currently there
are two trends in Chinese society that both will have a
big impact on the model pursued. On one hand the ten-
dency to embrace a western way of life which ultimately
means abandoning collectivism in favour of a more indi-
vidualized existence. On the other hand the trend
emerging to fence things off for the same reasons
Americans, Russians or Brazilians tend to encapsulate
themselves in gated communities — distancing them-
selves from the outside world suspected dangerous, dis-
tancing oneself from society as a whole and celebrating
the wealth one has accumulated without caring about
the others.

The former will lead to an erosion of the compound
model and walls will be perceived as limiting individual-
ism to such an extent that people will want to get rid of
them. This will open up new opportunities for the devel-

v Picture 8: Humble
Administrator’s Garden,
Suzhou, Jiangsu province /
Cap CKPOMHOrO YNHOBHMKA,
Cywxoy, NpoBUHLMA
[xaHrcy. ®oTo aBTopa

v Picture 9: Marketing
Campaign for new residen-
tial compounds of Vanke,
China’s largest residential
developer /
MapkeTuHroBas Kamnaxus
N0 NPOABUKEHUIO HOBbIX
Xunbix KomnayHaos Vanke,
KpynHeiilwero 3acTponLynKka
B Kutae (vanke.com)
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v Picture 10: Gate to the
Chinese market in Angarsk
/ Boporta kutaiickoro
pbiHka B AHrapcke. ®oto
aBTopa

opment of a Chinese city that is less uniform and more
inviting. The latter will deliver the exact opposite. The
city will dissolve into a collection of islands with noth-
ing but roads in between. Both trends coexist and one
can hope that neither one nor the other prevails since
they both would lead to a loss of local culture and origi-
nality that makes Chinese cities different. If no trend
succeeds, there is a fair chance that there will be sur-
prising new ways of keeping the third, the collective
condition and again load it with an another layer of
meaning so that Chinese cities will remain different from
their western counterparts, adding to the cultural diver-
sity in an otherwise culturally converging world.
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N5IM, KOTOpble CTPEMSATCA 3aHATL N1060e, Aaxe He npeaHa-
3HayeHHoe ana HUX mecTo. [pu 3TOM CTeHbl 3alULWALOT OT
nonagaHus rpsa3n 1 WyMa ¢ ynuLbl U NpUnerawimux yya-
CTKOB.

Co BpemeHeM BOpOTa CTanM CUMBONIMYECKUM 3HAKOM,
KOTOpbIA BCTPEYaeTCA B pa3nyHbIX GopMax, pa3mepax u
cTunAax. B HeKoTOpbIX ciyyasx CTeHbl UCYE3NU, U OCTaNUCh
0fHM BOpOTa. XpaMmbl, TOProBble VULl U YaitHa-TayHbl MO
BCEMY MUPY MMeIOT NpUMepbl Takux BOpoT 6e3 cTeH. B
GONbIWMHCTBE CIy4aeB YacTblo CUNY3TA FOPOAA ABAAKOTCSA
MMeHHO BOopoTa. [oCKOMbKY CTEHbI, BOPOTA U KOMNAYHAbI
B OCHOBHOM bl CBA3AHbI C XKWUJIOI 3aCTPOIKOMN, CErOAHSA
KuTaiickue roposia npeBpaTUANCh B KKONEKLMIO» KOMMA-
VHI0B, rae Kaxabil umeeT 0cobyto QyHKUMIO, Hanpumep,
TOProByto, 06Pa30BaTesbHYI0, AAMUHUCTPATUBHYIO, KYNb-
TYpHYt0. He yaAUBUTENbHO, YTO CTEHbI U, B Gonblueii cTene-
HW, BOPOTa BCEMUPHO U3BECTHbI KaK HE3aMEHUMbIN CUM-
BOJ KYNbTYypbl U npegmeT ropgoctn Kutas.

Bbi3biBaeT MHTepecC fanbHelillee pa3BuTHe CTEH U
BopoT B Kutae. CerofHs B Kutaiickom obuiecTee CioXu-
N0Cb AiBE TEHAEHLMM, KaXKAas U3 KOTOPbIX MOXET CUIbHO
noBAMATL Ha UX 3Bontoumio. C 0fHO CTOPOHBI, TEHAEH LS
K MPUHATMIO 3aMafHOr0 CTUASA XU3HU, YTO B KOHEYHOM
cyeTe NpuBEAET K 0TKA3y OT KONNIEKTUBU3MA B NONb3y
Gonee MHAUBMAYANU3UPOBAHHOIO cyllecTBoBaHus. C apy-
roit CTOpOHbI, TeHAEHUMA K 060Cc06eHMI0, NOSBUBLIANACA
N0 TEM Xe NpuynHam, 4yto u B Amepuke, Poccun nnu
Bpa3unuu, roe NoAN CTPEMATCA XUTb B 3aKPbITHIX XKUIbIX
KOMMAeKcax, 0TAaNAACh OT OKPYKatolero MUpa, KOTOpblii
KaXeTCA OnacHbIM, OTAANAACH OT 00LlecTBa B LLEIOM U1
CTaBs Ha nNepBoe MecTo Te 6nara, KoTopsie GbINKM Nonyye-
Hbl CAMOCTOATENbHO, HE3aBUCUMO OT ApYrux Nojen.

MepBas TeHAEHLUUA NPUBELET K pa3pyleHnto Moaenu
KOMMayHAO0B, @ CTeHbl OYAYT BOCMPUHUMATLCSA OTPaHUYM-
TENAMU UHAUBUAYANBHOTO O TAKOM CTENEHU, YTO NOAM
3aX0TAT OT HUX U36aBUTLCA. B pesynbrate oTkpoloTcs
HOBble BO3MOXHOCTW Pa3BUTUS KUTAICKOTO ropofa, KOTo-
pble 6yayT Gonee npuBneKaTeNbHbIMU U HE TAKUMU OJHO-
TUNHBIMU. BTOpas TeHpeHUns GyneT MMeTb NPAMO NPOTK-
BOMONOXHbIA 3 dekT. fopoaa cTaHyT pacnagarbCs Ha
rpynnbl OCTPOBOB, COELUHEHHbIX TONIbKO LOPOramu.
Ceiiyac 06e TeHLEHLMN CYLLECTBYIOT OLHOBPEMEHHO, W

MOXHO HAAeATbCA, YTO HU Ta, HW fpyras He GyaeT [OMU-
HWUPOBATb, NOCKOJbKY 06€ MOryT NPUBECTU K NOTEPE MECT-
HO KYNbTYpbl U OPUTMHANBHOCTY, T.€. TOrO, YTO OTAUYAeT
KuTanckue ropoaa. Ecnu HM ofHa M3 3TUX TEHAEHUMI He
no6eguT, eCTb MHOTO WAHCOB HaMTK HOBbIE, HEOXUAAH-
Hble NyTH, YTOBbI NOAAEPIKATL TPETbE COCTOSIHUE — KOJI-
NEKTUBHOE — U HAMOJIHUTb €ro HOBbIM C/I0EM 3HAYEHUA.
Torpa kuTaiickue ropoga 6yayT no-npexHeMy 0TIMYaThCS
OT 3anafHblX, BHOCA CBOIl BKNafj B KyAbTypHOE pa3Ho06-
pasue mupa.

A Picture 11: Gates to
Chinatowns worldwide /
Boporta yaliHa-TayHOB B
pasHbIX YacTax cBeTa
(google.com)

< Picture 12:
Advertisement at a con-
struction site in Shantou,
Guangdong province /
Peknama Ha ctpoutensHom
yyactke B WaHbToy, Npo-
BUHLMA TyaHayH
(vanke.com)
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